
ROZHODNUTIE RADY (SZBP) 2019/870 

z 27. mája 2019, 

ktorým sa mení rozhodnutie 2010/413/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Iránu 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii, a najmä na jej článok 29, 

so zreteľom na rozhodnutie Rady 2010/413/SZBP z 26. júla 2010 o reštriktívnych opatreniach voči Iránu a o zrušení 
spoločnej pozície 2007/140/SZBP (1), a najmä na jeho článok 23 ods. 2, 

so zreteľom na návrh vysokého predstaviteľa Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku, 

keďže: 

(1)  Rada 26. júla 2010 prijala rozhodnutie 2010/413/SZBP. 

(2)  Rada v súlade s článkom 26 ods. 3 rozhodnutia 2010/413/SZBP preskúmala zoznam označených osôb 
a subjektov uvedený v prílohe II k uvedenému rozhodnutiu. 

(3)  Rada dospela k záveru, že 17 záznamov uvedených v prílohe II k rozhodnutiu 2010/413/SZBP by sa malo 
aktualizovať. 

(4)  Rozhodnutie 2010/413/SZBP by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Príloha II k rozhodnutiu 2010/413/SZBP sa mení tak, ako sa uvádza v prílohe k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 2 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

V Bruseli 27. mája 2019 

Za Radu 

predseda 
N. HURDUC  
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(1) Ú. v. EÚ L 195, 27.7.2010, s. 39. 



PRÍLOHA 

Príloha II k rozhodnutiu 2010/413/SZBP sa mení takto:  

1. V oddiele „I. Osoby a subjekty zapojené do činností v jadrovej oblasti alebo v oblasti balistických rakiet a osoby 
a subjekty poskytujúce podporu iránskej vláde“ pododdiele „A. Osoby“ sa príslušné záznamy uvedené v zozname 
nahrádzajú týmito záznamami:  

Meno Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„14. Brigádny generál 
Mohammad NADERI  

Riaditeľ Iránskej organizácie leteckého priemyslu 
(Iran's Aviation Industries Organisation – IAIO). Bý­
valý riaditeľ Organizácie leteckého priemyslu Iránu 
(Aerospace Industries Organisation – AIO). AIO sa 
zúčastňovala na citlivých iránskych programoch. 

23.6.2008 

23. Davoud BABAEI  Súčasný riaditeľ pre bezpečnosť vo výskumnom ús­
tave logistických zložiek ozbrojených síl ministerstva 
obrany, ktorý sa nazýva Organizácia pre inováciu 
a výskum v oblasti obrany (SPND), na čele ktorej je 
Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi označený OSN. 
MAAE znepokojuje činnosť SPND v súvislosti s 
možným vojenským rozmerom iránskeho jadrového 
programu, Irán v tejto otázke odmieta spolupraco­
vať. Ako riaditeľ pre bezpečnosť je Babaei zodpo­
vedný za to, aby sa neprezradili informácie, a to ani 
vo vzťahu k MAAE. 

1.12.2011 

25. Sayed Shamsuddin 
BORBORUDI 

alias Seyed Shamseddin 
BORBOROUDI 

Dátum narodenia: 21. 
septembra 1969 

Zástupca riaditeľa Atomic Energy Organisation of 
Iran zaradenej na zoznam OSN, jeho nadriadeným je 
Feridun Abbasi Davani zaradený na zoznam OSN. 
Do iránskeho jadrového programu je zapojený naj­
neskôr od roku 2002, okrem iného ako bývalý riadi­
teľ pre obstarávanie a logistiku pre AMAD, kde bol 
zodpovedný za využívanie krycích spoločností, ako 
napríklad Kimia Madan na obstarávanie zariadení 
a materiálu pre iránsky program jadrových zbraní. 

1.12.2011 

27. Kamran DANESHJOO 
(alias DANESHJOU)  

Bývalý minister pre vedu, výskum a technológie. 
Podporoval činnosti Iránu v jadrovej oblasti citlivé 
z hľadiska šírenia. 

1.12.2011“   

2. V oddiele „I. Osoby a subjekty zapojené do činností v jadrovej oblasti alebo v oblasti balistických rakiet a osoby 
a subjekty poskytujúce podporu iránskej vláde“ pododdiele „B. Subjekty“ sa príslušné záznamy uvedené v zozname 
nahrádzajú týmito záznamami:  

Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„12. Spoločnosť Fajr 
Aviation Composite 
Industries 

Mehrabad Airport, PO 
Box 13445-885, 
Tehran, Iran 

Dcérska spoločnosť IAIO v rámci MODAFL, ktorá 
vyrába predovšetkým kompozitné materiály pre le­
tecký priemysel, oba subjekty označila EÚ. 

26.7.2010 

95. Spoločnosť Samen 
Industries 

2nd km of Khalaj Road 
End of Seyyedi St., P.O. 
Box 91735-549, 91735 
Mashhad, Iran, Tel.: 
+98 511 3853008, 
+98 511 3870225 

Krycie meno pre spoločnosť Khorasan Metallurgy In­
dustries označenú OSN, dcérska spoločnosť Ammu­
nition Industries Group (AMIG). 

1.12.2011 
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Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

153. Organisation of 
Defensive Innovation 
and Research 
(Organizácia pre 
inováciu a výskum 
v oblasti obrany – 
SPND)  

Organizácia pre inováciu a výskum v oblasti obrany 
(SPND) priamo podporuje činnosti Iránu v jadrovej 
oblasti citlivé z hľadiska šírenia. MAAE spája SPND 
so svojimi obavami z možného vojenského rozmeru 
iránskeho jadrového programu. Organizáciu SPND 
vedie Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi, ktorého ozna­
čila OSN, a SPND je súčasťou ministerstva obrany 
a logistiky ozbrojených síl (MODAFL), ktoré označila 
EÚ. 

22.12.2012“   

3. V oddiele „II. Islamské revolučné gardy (Islamic Revolutionary Guard Corps – IRGC)“ pododdiele „A. Osoby“ sa 
príslušné záznamy uvedené v zozname nahrádzajú týmito záznamami:  

Meno Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„1. Brigádny generál IRGC 
Javad DARVISH-VAND  

Bývalý námestník ministra a generálny inšpektor 
MODAFL. 

23.6.2008 

3. Parviz FATAH Narodený v roku 1961 Člen IRGC. Bývalý minister energetiky. 26.7.2010 

4. Brigádny generál IRGC 
Seyyed Mahdi FARAHI  

Bývalý riaditeľ Organizácie leteckého priemyslu 
Iránu (Aerospace Industries Organisation – AIO) 
a bývalý výkonný riaditeľ Organizácie obranného 
priemyslu (Defence Industries Organisation – DIO) 
označenej OSN. Člen IRGC a štátny tajomník irán­
skeho ministerstva obrany a logistiky ozbrojených síl 
(MODAFL). 

23.6.2008 

5. Brigádny generál IRGC 
Ali HOSEYNITASH  

Člen IRGC. Člen Najvyššej rady pre národnú bezpeč­
nosť, zúčastnil sa na tvorbe jadrovej politiky. 

23.6.2008 

12. Brigádny generál IRGC 
Ali SHAMSHIRI  

Člen IRGC. Zastával vedúce funkcie v rámci MO­
DAFL. 

23.6.2008 

13. Brigádny generál IRGC 
Ahmad VAHIDI  

Bývalý minister MODAFL. 23.6.2008 

15. Abolghassem Mozaffari 
SHAMS  

Bývalý riaditeľ stavebnej spoločnosti Khatam al-An­
biya. 

1.12.2011“   

4. V oddiele „II. Islamské revolučné gardy (Islamic Revolutionary Guard Corps – IRGC)“ pododdiele „B. Subjekty“ sa 
príslušný záznam uvedený v zozname nahrádza týmto záznamom:  

Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„11. Spoločnosť Behnam 
Sahriyari Trading 
Company 

Poštová adresa: Ziba 
Building, 10th Floor, 
Northern Sohrevardi 
Street, Tehran, Iran 

Podieľa sa na preprave zbraní v mene IRGC. 23.1.2012“  
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5. V oddiele „I. Osoby a subjekty zapojené do činností v jadrovej oblasti alebo v oblasti balistických rakiet a osoby 
a subjekty poskytujúce podporu iránskej vláde“ pododdiele „B. Subjekty“ sa dopĺňa tento záznam:  

Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„20. b) Iran Communications 
Industries (ICI) 

PO Box 19295-4731, 
Pasdaran Avenue, 
Tehran, Iran; 
alternatívna adresa: PO 
Box 19575-131, 34 
Apadana Avenue, 
Tehran, Iran; 
alternatívna adresa: 
Shahid Langary Street, 
Nobonyad Square Ave, 
Pasdaran, Tehran 

Iran Communications Industries je dcérskou spoloč­
nosťou spoločnosti Iran Electronics Industries (zara­
dená na zoznam EÚ), vyrába rôzny tovar vrátane ko­
munikačných systémov, leteckej elektroniky, 
optických a elektro-optických zariadení, mikroelek­
troniky, informačných technológií, vyrába a moderni­
zuje skúšobné a meracie zariadenia, zariadenia v ob­
lasti telekomunikačného zabezpečenia, vojenskú 
elektroniku, vyrába a opravuje elektrónky do radaru, 
a vyrába aj odpaľovacie zariadenia pre rakety. 

26.7.2010“   

6. V oddiele „I. Osoby a subjekty zapojené do činností v jadrovej oblasti alebo v oblasti balistických rakiet a osoby 
a subjekty poskytujúce podporu iránskej vláde“ pododdiele „B. Subjekty“ sa vypúšťa tento záznam:  

Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„19. Spoločnosť Iran 
Communications 
Industries (ICI) 

PO Box 19295-4731, 
Pasdaran Avenue, 
Tehran, Iran; 
alternatívna adresa: PO 
Box 19575-131, 34 
Apadana Avenue, 
Tehran, Iran; 
alternatívna adresa: 
Shahid Langary Street, 
Nobonyad Square Ave, 
Pasdaran, Tehran 

Iran Communications Industries je dcérskou spoloč­
nosťou spoločnosti Iran Electronics Industries (pozri 
č. 20), vyrába rôzne tovary vrátane komunikačných 
systémov, leteckej elektroniky, optických a elektro- 
optických zariadení, mikroelektroniky, informačných 
technológií, skúšobných a meracích zariadení, zaria­
dení v oblasti telekomunikačného zabezpečenia, 
elektronických vojenských systémov, výroby a opravy 
radarových trubíc a odpaľovacích zariadení. Tieto to­
vary sa môžu použiť v programoch, na ktoré sa 
podľa rezolúcie BR OSN č. 1737 vzťahujú sankcie. 

26.7.2010“   

7. V oddiele „II. Islamské revolučné gardy (Islamic Revolutionary Guard Corps – IRGC)“ pododdiele „B. Subjekty“ sa 
dopĺňa tento záznam:  

Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„12. Etemad Amin Invest Co 
Mobin 

Pasadaran Av. Tehran, 
Iran 

Spoločnosť vo vlastníctve alebo pod kontrolou 
IRGC, ktorá prispieva k financovaniu strategických 
záujmov režimu. 

26.7.2010“   

8. V oddiele „I. Osoby a subjekty zapojené do činností v jadrovej oblasti alebo v oblasti balistických rakiet a osoby 
a subjekty poskytujúce podporu iránskej vláde“ pododdiele „B. Subjekty“ sa vypúšťa tento záznam:  

Názov Identifikačné údaje Dôvody 
Dátum zara­

denia na 
zoznam 

„10. Etemad Amin Invest Co 
Mobin 

Pasadaran Av. Tehran, 
Iran 

Spoločnosť Etemad Amin Invest Co Mobin, blízka 
subjektom Naftar a Bonyad-e Mostazafan, prispieva 
k financovaniu strategických záujmov režimu a para­
lelného iránskeho štátu. 

26.7.2010“   
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